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See the notice on TED website

550056-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Produits pharmaceutiques – Zakup produktów farmaceutycznych
OJ S 151/2026 07/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Adresse électronique: szp@grochowski.waw.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant de la procédure: cdc299ff-459c-4155-a9f8-8b4ee3ea912c
Identifiant interne: ZPU/30/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Informacje o warunkach udziału w postępowaniu O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym:- Zamawiający nie stawia warunku w 
powyższym zakresie. 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Zamawiający wymaga, aby Wykonawca 
ubiegający się o udzielenie zamówienia posiadał zezwolenie, licencję, koncesję lub wpis do 
rejestru działalności regulowanej uprawniające/uprawniającą/uprawniający do obrotu 
hurtowego produktami leczniczymi (minimum produktami oferowanymi przez Wykonawcę). 3) 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej: - Zamawiający nie stawia warunku w powyższym 
zakresie. 4) zdolności technicznej lub zawodowej: - Zamawiający nie stawia warunku w 
powyższym zakresie. Informacja dotycząca przedmiotowych środków dowodowych: 
Zamawiający nie wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych. Informacja 
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dotycząca zawartości oferty: Ofertę sporządza się na formularzu ofertowym, stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ i formularzu asortymentowo-cenowy, stanowiącym załącznik nr 2 do 
SWZ. Wraz z ofertą (tj. formularzem ofertowym – zgodnym z wzorem określonym w 
załączniku nr 1 do SWZ, formularzem asortymentowo-cenowym – zgodnym z wzorem 
określonym w załączniku nr 2 do SWZ) Wykonawca zobowiązany jest złożyć: 1) oświadczenie 
(JEDZ), o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, którego wzór stanowi załącznik nr 3 do 
SWZ; 2) oświadczenie Wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia, o których mowa w 
Rozdziale XI ust. 1 pkt 3 i 4 oraz Rozdziale XI ust. 4 i 5 SWZ, którego wzór stanowi załącznik 
nr 3a do SWZ; 3) dokument lub dokumenty (w tym pełnomocnictwo lub pełnomocnictwa), z 
których wynika prawo do podpisania oferty, oświadczeń i innych dokumentów składanych 
wraz z ofertą, o ile nie wynika ono z dokumentów rejestrowych (np.: KRS/CEIDG); 4) (jeśli 
dotyczy) pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie (w przypadku, gdy ofertę składają Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienie); 5) (jeśli dotyczy) uzasadnienie utajnienia części oferty (formularzy, dokumentów, 
oświadczeń), przy czym uzasadnienie będzie w całości jawne; 6) (jeśli dotyczy) wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego 
wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi wykonają poszczególni wykonawcy (w 
przypadku, gdy ofertę składają Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie). Wszystkie 
formularze, oświadczenia i dokumenty wymagają formy elektronicznej, podpisanej zgodnie z 
wskazaniami w SWZ (kwalifikowany podpis elektroniczny). Informacje o podmiotowych 
środkach dowodowych, jakich wymaga Zamawiający, określono w dokumentach zamówienia. 
Zgodnie z art. 138 ust. 4 ustawy Pzp, tj. termin składania ofert jest o 5 dni krótszy niż 
określony w art. 138 ust. 1 ustawy Pzp, ponieważ składanie ofert odbywa się w całości przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej, w sposób określony w art. 63 ust. 1 ustawy Pzp. 
Pozostałe informacje określono w dokumentach zamówienia - Specyfikacja Warunków 
Zamówienia (SWZ) wraz z załącznikami. W przypadku rozbieżności między Ogłoszeniem i 
SWZ pierwszeństwo w stosowaniu mają postanowienia SWZ.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 11 798 438,97 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1.O udzielenie niniejszego zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie: 1) art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; 2) 
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art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp; 3) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 4) art. 5k rozporządzenia 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 2. Z niniejszego postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę w 
stosunku, do którego zachodzi przynajmniej jedna przesłanka wskazana w art. 108 ust. 1 
ustawy Pzp. 3. Z niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę w stosunku, do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp). 4. Z niniejszego postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę: 1) wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; 2) którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z 
dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest 
osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 
2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od 
dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 5. Z niniejszego 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę w przypadku 
którego spełnione zostają przesłanki poniższego zakazu: Zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 
10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) 
i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25
/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: 1) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w pkt 1 niniejszego ustępu; lub 3) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w pkt 1 lub 2 niniejszego ustępu, - w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia. 6. Wykluczenie, o którym mowa w ust. 4, następuje na okres trwania 
okoliczności określonych w ust. 4. 7. Wykonawca może zostać wykluczony z postępowania na 



550056-2026 Page 4/174

każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 8. Wykluczenie Wykonawcy następuje 
zgodnie z art. 111 ustawy Pzp lub zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego lub zgodnie z art. 5k rozporządzenia 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. 9. Weryfikacja braku zaistnienia podstawy wykluczenia wskazanej w ust. 
4 i 5 w stosunku do konkretnego podmiotu nastąpi na podstawie informacji zawartych w części 
III lit. D oświadczenia JEDZ (dot. ust. 4), oświadczenia według załącznika nr 3a do SWZ, 
oświadczeń ujętych w formularzu ofertowym, oświadczenia według załącznika nr 6 do SWZ. 
Informacja dotycząca RODO: 1. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 oraz art. 14 ust. 1 i 2 
rozporządzenia 2016/679 („RODO”), Zamawiający informuje, że: 1) Administratorem Pani
/Pana danych osobowych jest Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka Sp. z o.o. z 
siedzibą w Warszawie (04-073) przy ul. Grenadierów 51/59; 2) Administrator wyznaczył 
Inspektora Ochrony Danych, z którym mogą się państwo kontaktować w sprawach 
związanych z przetwarzaniem danych osobowych za pośrednictwem poczty elektronicznej na 
adres  3) Pani/Pana dane osobowe przetwarzane są na podstawie iod@grochowski.waw.pl;
art. 6 ust. 1 lit. c RODO w zw. z art. 132 ustawy Pzp, czyli na podstawie obowiązku prawnego 
Szpitala wyboru najkorzystniejszej oferty spośród ofert złożonych w odpowiedzi na ogłoszenie 
o zamówieniu; 4) Dane osobowe mogą być udostępnione innym podmiotom na podstawie 
przepisów prawa (np. gdy wystąpi o nie sąd, Krajowa Izba Odwoławcza), a także 
uprawnionym podmiotom, w związku z realizacją usług na rzecz administratora (np. dostawca 
oprogramowania); 5) Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane przez 4 lata od dnia 
zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a termin ten jest wymagany przez art. 78 
ust. 1 ustawy Pzp; 6) Podanie danych osobowych jest niezbędne do skutecznego złożenia 
oferty; 7) Przysługuje Pani/Panu prawo dostępu, sprostowania, usunięcia, wniesienia 
sprzeciwu oraz przeniesienia swoich danych osobowych przetwarzanych przez administratora. 
W przypadku naruszenia przetwarzania, ma Pan/i również prawo wniesienia skargi do 
Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych; 8) Skorzystanie z uprawnienia do sprostowania 
lub uzupełnienia, o którym mowa w art. 16 rozporządzenia 2016/679, nie może skutkować 
zmianą wyniku postępowania o udzielenie zamówienia ani zmianą postanowień umowy w 
sprawie zamówienia publicznego w zakresie niezgodnym z ustawą Pzp. W postępowaniu o 
udzielenie zamówienia zgłoszenie żądania ograniczenia przetwarzania, o którym mowa w art. 
18 ust. 1 rozporządzenia 2016/679, nie ogranicza przetwarzania danych osobowych do czasu 
zakończenia tego postępowania. 2. Porozumiewanie się z Zamawiającym, składanie ofert oraz 
podpisywanie umów w zakresie związanym z niniejszym postępowaniem uznaje się za 
potwierdzenie faktu zapoznania się z informacjami znajdującymi się w ust. 1. Pozostałe 
informacje określono w dokumentach zamówienia - Specyfikacja Warunków Zamówienia 
(SWZ) wraz z załącznikami. W przypadku rozbieżności między Ogłoszeniem i SWZ 
pierwszeństwo w stosowaniu mają postanowienia SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 40
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 40

2.1.6.  Motifs d’exclusion
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Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 1
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 742 264,93 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
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sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 2
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 4 635,42 PLN

5.1.6.  Informations générales
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Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl


550056-2026 Page 11/174

Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
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kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.



550056-2026 Page 13/174

Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 3
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
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wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 410 165,91 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
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przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 4
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 989 710,61 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
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najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
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formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 5
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 



550056-2026 Page 22/174

się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 234 733,03 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
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waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
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odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 6
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
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cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 976 005,25 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
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Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 7
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 194 164,41 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
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Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 8
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 8

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
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Valeur estimée hors TVA: 46 147,50 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
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obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
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ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 9
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 9

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
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magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 341 674,41 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
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państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
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ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 10
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 10

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 116 639,10 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
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punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
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Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
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postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0011
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 11
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 



550056-2026 Page 47/174

Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 11

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 407 506,54 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
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Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
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udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością
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5.1.  Lot: LOT-0012
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 12
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 12

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 91 169,23 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
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Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
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postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej



550056-2026 Page 55/174

Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0013
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 13
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 13

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 4 257,02 PLN

5.1.6.  Informations générales
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Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
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kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0014
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 14
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 14

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
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wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 12 615,96 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl


550056-2026 Page 62/174

ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
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przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0015
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 15
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 15

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 20 156,01 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
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najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
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formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0016
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 16
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
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się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 16

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 271 791,48 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
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waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
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odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0017
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 17
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
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cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 17

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 141 641,95 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
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Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0018
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 18
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 18

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 27 332,73 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
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Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0019
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 19
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 19

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
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Valeur estimée hors TVA: 19 199,47 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
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550056-2026 Page 83/174

obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
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ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0020
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 20
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 20

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
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magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 117 579,24 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
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państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
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ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0021
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 21
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 21

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 204 844,79 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
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punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 



550056-2026 Page 92/174

postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0022
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 22
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
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Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 22

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 94 346,06 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
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Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl


550056-2026 Page 95/174

Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
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udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością
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5.1.  Lot: LOT-0023
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 23
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 23

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 30 990,25 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
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Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
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postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0024
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 24
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 24

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 685 228,16 PLN

5.1.6.  Informations générales
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Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
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kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0025
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 25
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 25

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
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wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 105 897,30 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
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przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0026
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 26
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 275 192,45 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
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najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
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formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0027
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 27
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
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się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 27

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 18 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
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waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
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odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0028
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 28
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
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cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 28

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 85 810,21 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
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Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0029
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 29
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 29

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 332 473,60 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
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Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0030
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 30
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 30

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
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Valeur estimée hors TVA: 37 450,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
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obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
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ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0031
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 31
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 31

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
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magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 960,09 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
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państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
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ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0032
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 32
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 32

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 147 222,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
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punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
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postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0033
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 33
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
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Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 33

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 29 040,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
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Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
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udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością
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5.1.  Lot: LOT-0034
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 34
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 34

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 53 474,40 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
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Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
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postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0035
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 35
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 35

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 11 105,40 PLN

5.1.6.  Informations générales
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Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
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kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0036
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 36
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 36

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
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wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 244 754,80 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
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przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0037
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 37
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 37

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 8 830,40 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
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najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
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formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0038
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 38
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
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się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 38

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 129 389,50 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 



550056-2026 Page 161/174

waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 



550056-2026 Page 163/174

odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0039
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 39
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
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cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 39

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 44 193,60 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
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Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Lot: LOT-0040
Titre: Zakup produktów farmaceutycznych zad nr 40
Description: Przedmiotem zamówienia jest: zakup produktów farmaceutycznych. Opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w załączniku nr 2 do SWZ (formularz asortymentowo-
cenowy). Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w podziale na 40 części 
zamówienia /pakiety / zadania. Podział na części określa załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert wariantowych. Szczegółowe uwarunkowania realizacji dostaw, 
w tym dostęp do budynków Zamawiającego, określa projekt umowy stanowiący załącznik nr 4 
do SWZ. Wymagany termin realizacji dostaw częściowych: 3 dni robocze od złożenia 
zamówienia. Minimalny termin ważności asortymentu: 12 miesięcy od daty dostawy. 
Zamawiający zobowiązany będzie do wykorzystania minimum 75% wartości brutto 
udzielonego zamówienia. Wykorzystanie zależne będzie od liczby pacjentów zgłaszających 
się do Zamawiającego oraz od umów (kontraktów) z Narodowym Funduszem Zdrowia. 
Poszczególne części zamówienia realizowane będą niezależnie od siebie.
Identifiant interne: Część zamówienia nr 40

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59  
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy sukcesywne przedmiotu zamówienia mają być 
realizowane do Apteki Szpitalnej mieszczącej się w Pawilonie III Szpitala na parterze i do 
magazynu znajdującego się w podziemiach Szpitala, przy czym każdorazowo Zamawiający 
wskaże, jeśli miejscem dostawy będzie magazyn. Odbiór leków odbywać będzie się w 
pomieszczeniach dostępnych dla pracowników Wykonawcy (dostawców, kurierów). Miejsce 
dostaw może ulec zmianie, w szczególności w przypadku remontu/modernizacji Pawilonu III.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 87 845,76 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie planowane jest na II kwartał 2028 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100 % - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa projekt 
umowy, który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej dostawy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone 
w ustawie Pzp przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w art. 16b 
ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
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Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. Do 
niniejszego postępowania zastosowanie ma art. 521a ustawy Pzp. 23. Niezależnie od 
powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając 
ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania 
o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu 
aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Klimatu i 
Środowiska
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo 
Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Grochowski im. dr 
med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation qui traite les offres: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z 
ograniczoną odpowiedzialnością

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Numéro d’enregistrement: 1132869037
Adresse postale: ul. Grenadierów 51/59
Ville: Warszawa
Code postal: 04-073
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: szp@grochowski.waw.pl
Téléphone: +48225152743
Adresse internet: https://grochowski.waw.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Profil de l’acheteur: www.grochowski.waw.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Ministerstwo Finansów
Numéro d’enregistrement: 5260250274
Adresse postale: ul. Świętokrzyska 12
Ville: Warszawa
Code postal: 00-196
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Ministerstwo Finansów
Adresse électronique: kancelaria@mf.gov.pl

mailto:szp@grochowski.waw.pl
https://grochowski.waw.pl/
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
http://www.grochowski.waw.pl
mailto:kancelaria@mf.gov.pl
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Téléphone: +48226945555
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/finanse
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/finanse/daneteleadresowe
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Ministerstwo Klimatu i Środowiska
Numéro d’enregistrement: 5261647453
Adresse postale: ul. Wawelska 52/54
Ville: Warszawa
Code postal: 00-922
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Ministerstwo Klimatu i Środowiska
Adresse électronique: info@klimat.gov.pl
Téléphone: +48 223692900
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Numéro d’enregistrement: 5262895101
Adresse postale: ul. Nowogrodzka 1/3/5
Ville: Warszawa
Code postal: 00-513
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Adresse électronique: info@mrips.gov.pl
Téléphone: +48222500108
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/rodzina
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/rodzina/danekontaktowe
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: UL. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@gov.pl
Téléphone: +48224587801
Télécopieur: +48224587800

https://www.gov.pl/web/finanse
https://www.gov.pl/web/finanse/daneteleadresowe
mailto:info@klimat.gov.pl
mailto:info@mrips.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rodzina
https://www.gov.pl/web/rodzina/danekontaktowe
mailto:odwolania@gov.pl
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Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0006
Nom officiel: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Adresse électronique: sp@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48226958504
Télécopieur: +48226958111
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/spprokuratoria
/danekontaktowe
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: db3a2ef4-77d4-4e6d-910b-0b48d699b783  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 05/08/2026 11:04:52 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 550056-2026
Numéro de publication au JO S: 151/2026
Date de publication: 07/08/2026

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/danekontaktowe
https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/danekontaktowe
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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